
— Парень, что ты сделал с Кузаном? — Гарп действительно не мог понять, что случилось с
Аокидзи. Он не был ранен, но держался за живот, как будто был серьезно ранен. 

— Почему ты думаешь, что я собираюсь рассказать тебе? — Нарон спросил с некоторым
недоумением: даже если в этом мире нет способа противостоять повреждениям души или
восстановить повреждения души, почему он рассказал об этом другой стороне? Ведь они
теперь враги. 

— Неважно. Полагаю, ты не хотишь говорить об этом. Новый вопрос: куда вы направляетесь
дальше? Импел Даун — не самое лучшее место для отдыха.

Гарп, несмотря на всю свою силу, был беспомощен. Зачем объяснять, как сражаться с
Аокидзи? Не похоже, чтобы остальные были сумасшедшими. 

И все же Гарп прорвался сквозь путаницу, задав самый важный вопрос. Если этот никчемный
морпех прислал последний план нападения, то что же будет на этот раз? 

— Мне нравится эта тюрьма, поэтому я планирую сделать здесь дом.

Гарп, ожидавший скорого отъезда, не ожидал такого ответа. Окружающие охранники
скривились — мысль о том, что этот парень останется на месте, была чистой пыткой. В конце
концов, это была их территория. 

— Ты... какого черта? — даже Гарп, тот самый парень, который разгромил все третье
поколение пиратов, не мог поверить своим ушам. Что это за запутанный план? Это
бессмыслица! 

— Что-то не так, старик? Мне здесь нравится, решил остаться, — Нарон повторил то же самое. 

— Это Импел Даун! Гигантская подводная тюрьма! Почему ты хочешь здесь жить? — Гарп
почесал голову. Этот противник был настоящим кошмаром, куда более опасным, чем все
морские пехотинцы, которых он когда-либо видел. Но вместо того чтобы устроить хаос и
освободить заключенных, он просто хотел... жить здесь? 

Морские пехотинцы решили оставить все как есть, решив, что разберутся с Нароном позже. 

Но теперь он не собирался уходить? Поселится здесь? Ни за что. Даже закрывать на это глаза
было уже нельзя. 

— Эй, я попал сюда благодаря вам, морпехи. Уйти не так-то просто. Слышал когда-нибудь
поговорку "легче пригласить кого-то, чем избавиться от него"? Это место — мой новый дом.
Если ты облажался, то должен заплатить, и теперь это цена, — у Нарона были свои планы. Он
хотел превратить Импел Даун в свою собственную независимую силу, свободную от внешнего
контроля. Море кишело отбросами, особенно Небесные Драконы. Он не прочь был бы
поразвлечься с несколькими из них. 

— Ты... — Гарп потерял дар речи. Ему хотелось вбить в этих тупых пехотинцев хоть немного
разума. 

Пока же Гарп решил уйти. Парень, похоже, успокоился и не собирался создавать проблем.
Сенгоку мог справиться с головной болью. В конце концов, Гарп был всего лишь вице-
адмиралом. Пока дела не разваливались, он не был заинтересован в лишней работе. 



— Держись! Думаешь, ты можешь просто так уйти? — Нарон не был в восторге от того, что
Гарп и его команда уходят. Столько опыта и просто уйти? 

— Что это значит? — Гарп и остальные сразу же напряглись. 

— Как будто это не очевидно? Запихнуть в эту тюрьму кого хочешь, послать войска сражаться
со мной, а потом удрать? Не может быть.

На губах Нарона заиграла ухмылка. И тут же вспыхнул ужасающий Рейацу. Луч силы
устремился в небо, и всех охватила волна ужаса. Все замерли. 

Даже контр-адмирал был ошеломлен этим рейацу, а вице-адмирал и вовсе был поражен. По
оценкам, половина его боевой мощи сейчас не может быть использована. 

— Как может существовать такая мощная Хаки Завоевателя! — остальные вице-адмиралы в
ужасе уставились на Нарона. Эта Хаки Завоевателя была чертовски властной. 

— Сильнее Белой Бороды или Роджера? Не может быть! Это совсем не Хаки Завоевателя! По
ощущениям похоже, но точно не настоящее.

Гарп, имевший опыт общения с пользователями Хаки, мог распознать "Завоевателя" за милю.
Эта атака имитировала его, но даже Хаки Белой Бороды и Роджера не были настолько
ужасающими. 

Все, кто еще оставался в сознании — по крайней мере, вице-адмиралы, — почувствовали, как
резко падает их боевая мощь. Как, черт возьми, Завоеватель мог сделать это? 

За всю свою жизнь он ни разу не видел, чтобы Хаки Завоевателя достигало такого уровня. 

— Не Хаки Завоевателя?! — Гион и остальные были шокированы, но Гарп был их лидером. Они
доверяли его мнению. 

— Похоже, мне придется нанести визит в штаб морской пехоты! — глаза Нарона блестели,
когда он наблюдал за тем, как накапливаются свободные очки. Солдаты на дюжине кораблей
должны были подавить бунт в Импел Даун, поэтому их было много. Теперь все они
принадлежали Нарону. 

http://tl.rulate.ru/book/105848/3835203


